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“The First Russian Art Fair is an event that is long overdue
and is perfectly timed to coincide with the start of the 

‘London Season’. 

We wish the organisers and their sponsors much success in 
bringing the collection to our city and all of us at Jumeirah 
are looking forward to welcoming Russian art collectors 

and interested visitors to a very successful show”

Derek Picot
General Manager

Jumeirah Carlton Tower
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The 5-Star Jumeirah Carlton Tower is located in the heart of fashionable Knightsbridge and within walking 
distance of prestigious department stores, Harrods and Harvey Nichols. 

The Jumeirah Carlton Tower features 220 rooms, including 59 suites - Junior, Garden, Spa, Executive and 
Luxury, with stunning views over London’s skyline and the private gardens of Cadogan Place. 

The three restaurants have an abundant selection of mouth-watering cuisine. The Rib Room, an acknowledged 
destination for London gourmets, serves the finest Aberdeen Angus beef and first class seafood. The GILT 
Champagne Lounge is where ‘Champagne is always in Fashion’. Traditional afternoon tea has an elegant feel 
when taken in the Chinoiserie and the Club Room offers healthy meals, to be enjoyed while sinking into a deep 
sofa and taking in the panoramic view of London. 

The Peak Health Club & Spa, situated on the 9th floor, offers an extensive range of health and fitness facilities, 
including a fully-equipped gymnasium, an aerobics studio, sauna, steam room, a state-of-the-art golf simulator 
and a 20 metre indoor stainless steel swimming pool. The Peak Spa offers a full range of spa and beauty 
treatments, from detox wraps to body peels, contouring treatments and a choice of Thai, Aromatherapy, 
Lymphatic and Swedish massage.

The hotel features 9 private dining and meeting rooms, designed to accommodate a wide range of functions, 
from cocktail receptions to dinners, themed events, wedding receptions and marriage ceremonies. The Ballroom 
with its silk walls, cherrywood panelling and Viennese crystal chandeliers can accommodate up to 400 guests 
for dinner or up to 670 for a cocktail reception. 

Jumeirah Carlton Tower
On Cadogan Place
London SW1X 9PY

Tel +44 (0)20 7235 1234
E-mail: JCTinfo@jumeirah.com
www.jumeirahcarltontower.com 

Jumeirah Carlton Tower
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Dates 

6th to 8th June 2009

Venue

The Ballroom and Garden Rooms
Jumeirah Carlton Tower
Cadogan Place, Knightsbridge, London SW1X 9PY

Opening Times

Saturday 6th June: 1pm to 6pm
Sunday 7th & Monday 8th June: 11am to 6pm

Charity Gala Evening

Saturday 6th June - 7pm to 9:30pm
in aid of the Children’s Fire and Burn Trust 
incorporating Friends of Russian Children
(Patron: HRH Prince Michael of Kent GCVO)

Ritz Club VIP Dinner and Charity Auction

Friday 5th June - 7pm until Late
in aid of the Children’s Fire and Burn Trust 
incorporating Friends of Russian Children
The Ritz Club Casino
150 Piccadilly, London W1J 9BS

Children’s Fire and Burn Trust
38 Buckingham Palace Road
London SW1W 0RE
Telephone: +44 (0)20 7233 8333
E-mail: info@childrensfireandburntrust.org.uk
www.childrensfireandburntrust.org.uk

Russian Art Fair Ltd 
(Registered Company No: 6694283)

Fair Director: Peter London
Fair Partner: Robert Bailey Fairs Ltd
Fair Co-Ordinators: Viktoria Berezhna
Roxanne Rose Presley, Annya Sand
Fair Assistants: Angelina Chernyshova, 
Anastasia Zhvachkina
Telephone (UK only): 0845 116 2094 
Overseas Enquiries: +44 (0)20 8998 7923 
Fair Director: +44 (0)7795 074843 
E-mail: info@russianartfair.com 
www.russianartfair.com
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e extend a warm welcome for this, 
the First Russian Art Fair. The Fair 
is being staged in the luxurious 
surroundings of the Jumeirah Carlton 

Tower hotel in Knightsbridge, which was selected 
for its ambience, ease of access and facilities. 
 
While hundreds of buyers attend the London Russian 
sales, until now there has not been a dedicated event 
to cater for the eclectic tastes of the typical Russian 
art collector. The Russian Art Fair aims to redress the 
balance, offering a stunning array of the finest works 
produced by Russian craftsmen and artists over the 
last millennium. Our exhibitors have been selected 
for their knowledge and integrity, while all items on 
display are vetted for quality and authenticity.

In recent years we have seen meteoric growth in 
the Russian art market, with annual appreciation of 
around 30 to 45%  - and over 200% in some cases. 
Although the effects of the global economic climate 
have been felt across the world’s art markets, there 
is still a high demand for quality works of art and 
exhibitors at the Russian Art Fair will be pricing 
their stock competitively.

We would like to extend our thanks to all who have 
made this Fair possible and who have provided 
their considerable assistance over the past year, 
including Jason Kitt, Conference & Banqueting 
Manager at the Jumeirah Carlton Tower; Princess 
Lobanov Rostovsky of the Children’s Fire and 
Burn Trust; Luba Sterlikova; Tim Cullimore, Chief 
Executive of the Ritz Club Casino and all who have 
kindly supplied features on the rich history of Russian 
art for this catalogue, including Roy Bolton of 
Sphinx Fine Art; Ana Maricevic and Lisa Romanova 
of Maricevic Fine Art; John and Kathy Wurdeman 
of the Lazare Gallery; Tatyana Cohen of Tatyana 
International Art Inc.; Rudolph Kratochwill of 
Galerie Kratochwill; Dr Anthony Parton of Durham 
University; Dr. Elena Basner; Alena Miklasova and, 
of course, His Royal Highness Prince Michael of 
Kent GCVO for supplying the Foreword.

We hope you enjoy your visit to the First Russian Art 
Fair and find that special piece you are looking for!

Peter London
Fair Director 
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ы сердечно приветствуем вас на 
нашей Первой ярмарке русского 
искусства в Лондоне. Проводится 
наша ярмарка в роскошных залах 

гостиницы «Джумейра Карлтон Тауэр» в районе 
Найтсбридж, которая выбрана именно за свою 
атмосферу, удобное расположение и прекрасные 
условия. 
 
Хотя сотни покупателей приезжают в Лондон 
на «Русские торги», неделю торгов аукционных 
домов в Лондоне, до сих пор не проводилось 
специализированного мероприятия для владельцев 
коллекций русского искусства, как правило 
отличающихся эклектичным вкусом. Ярмарка 
русского искусства призвана в этом смысле 
заполнить пробел и предложить коллекционерам 
восхитительные образцы изящного искусства 
работы российских мастеров и художников 
последнего тысячелетия. Участники ярмарки 
отобраны за свои глубокие познания и 
добросовестность, а все выставленные предметы 
искусства тщательно проверены группой 
экспертов, подтверждена их подлинность и 
высокое качество.

В последние годы мы стали свидетелями 
беспрецедентного роста рынка предметов 
русского искусства, с ежегодным ростом от 
30 до 45 процентов, а в некоторых случаях и 
до 200 процентов. Хотя влияние глобального 
экономического кризиса ощущается на 
мировом рынке предметов искусства, по-
прежнему сохраняется высокий спрос на 
качественные предметы искусства, и участники 
художественной ярмарки русского искусства 
намерены предложить посетителям довольно-
таки конкурентоспособные цены.

Мы хотим выразить благодарность всем тем, 
кто помогал в организации и подготовке Первой 
ярмарки русского искусства на протяжении 
всего прошлого года, в том числе Джейсону 
Китту, менеджеру по проведению конференций и 
банкетов гостиницы «Джумейра Карлтон Тауэр»; 
княгине Лобановой-Ростовской, представляющей 
благотворительный Фонд ожоговой помощи 
детям; Любе Стерликовой; Тиму Каллимору, 
директору клуба-казино отеля «Ритц»; и всем 
тем, кто любезно предоставил материалы для
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Ярмарку Русского Искусства 
Информация

статей этого каталога о богатой истории русского 
искусства, в том числе Рою Болтону, антикварная 
фирма «Sphinx Fine Art»; Ане Маричевич,  антик-
варная фирма «Maricevic Fine Art»; Джону и 
Кейти Вурдман, галерея «Lazare Gallery»; Татьяне 
Коэн, «Tatyana International Art Inc.»; Рудольфу 
Краточвиллу, галерея «Galerie Kratochwill»; 
Доктору искусствоведения Энтони Партону, 
университет Дарем; Доктору искусствоведения 
Елене Баснер; Алене Микласовой и, конечно 
же, Его Королевскому Высочеству Принцу 
Майклу Кентскому, Кавалеру Большого Креста 
Викторианского Ордена, за предоставленное 
предисловие. Мы надеемся, что вы получите 
истинное удовольствие от посещения Первой 
ярмарки русского искусства и найдете тот самый 
единственный шедевр, который ищете!

Питер Ландон, 
Директор ярмарки

Даты: 6 - 8 июня 2009 г.

Место проведения:

Бальный зал и Садовые комнаты,
гостиница «Джумейра Карлтон Тауэр»,
Кадоган Плейс, Найтсбридж, 
Лондон, SW1X 9PY

Благотворительный гала-прием

Суббота, 6 июня - с 19:00 до 21:30.
Помощь благотворительному фонду ожоговой 
помощи детям, входящему в благотворительную 
организацию «Друзья русских детей» 
(Патрон общества: Его Королевское Высочество 
Принц Майкл Кентский, Кавалер Большого 
Креста Викторианского Ордена)

Ярмарка Русского Искусства

Директор ярмарки: Питер Ландон
Партнер ярмарки: «Robert Bailey Fairs Ltd»
Координаторы ярмарки: Виктория Бережна,
Роксанн Роуз Пресли, Ання Санд, Ангелина 
Чернышова, Анастасия Жвачкина.
Телефон в Великобритании: 0845 116 2094 
За пределами Великобритании: +44 20 8998 7923 
Директор ярмарки: +44 7795 074843 
E-mail: info@russianartfair.com 
www.russianartfair.com
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Gala Evening in aid of
Children’s Fire & Burn Trust

Royal Patron: HRH Prince Michael of Kent GCVO
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wenty years ago, on 4th June 1989, a catastrophic train disaster in the Urals resulted in the death of 
300 children from the resulting fire. Following this event, Russia opened its door to international aid 
and grants from DFID, ECHO and the IFRC enabled capital projects to be carried out to improve the 
infrastructure of the Russian Burn Care system. 

At this point, the UK Registered Charity, ‘Friends of Russian Children’ was established and the charity focused 
its involvement with the main paediatric burn referral hospital in Moscow - the Speransky Children’s Hospital 
No.9, where many of the children were taken. 

In 1991 a long-term relationship with the Speransky Children’s Hospital was established. The charity’s early 
achievements were not only the provision of humanitarian assistance by way of specialised medical equipment, 
burns dressings etc., but also major capital projects. These projects have enabled the Hospital to become 
a leading centre of excellence for paediatric burns care in Russia and a main referral hospital in times of 
emergencies.

In 2000, Friends of Russian Children were approached by burns specialists to create a rehabilitation and 
education programme to address problem areas within the United Kingdom. After much consultation and with 
the support and encouragement of leading burns specialists, the London Fire Brigade, the Home Office and 
schools and parents, the Children’s Fire and Burn Trust (CFBT) was established, incorporating Friends of 
Russian Children. 

The CFBT is committed to providing support for burn and scald injured children and their families. In parallel, 
they run education and public awareness programmes designed to prevent these injuries. They are the only UK 
charity working both nationally and internationally who are devoted solely to these areas and are determined 
that all children and their families should have access to care and support so that they can come to terms with 
their injuries and overcome the challenges of their ongoing treatment. Many of these injuries are preventable 
and the charity is dedicated to providing and delivering fire safety and burn prevention messages to children 
and carers, highlighting the risk of hot liquids.

The charity’s Royal Patron is HRH Prince Michael of Kent GCVO. 

Patrons include Amanda Redman, Peter Gordon, Archduke Philipp of Austria, Dame Norma Major DBE,  
H E Mr Yuri Fokine, Lady Fall, Mr Francis Benali and Sir Rodric Braithwaite GCMG.

£10 buys a ‘Goody Bag’ containing carefully chosen toys for children to be given on burns clubs events.

£50 pays for a child to be taken on a fun outing for the day, being looked after by specialist burns care nurses, 
with lunch and travel included.

£150 pays for a child to enjoy a rehabilitation burn camp weekend with other children and with specialist help 
on hand at all times.

£350 pays for a child to enjoy a week at a specialist rehabilitation burn camp.

To make a donation or learn more about the Children’s Fire and Burn Trust, visit their website:
 
www.childrensfireandburntrust.org.uk
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The 2009 St Petersburg Ball, chaired by Prince Dimitri Lobanov-Rostovsky and organised with infectious 
enthusiasm by Princess Marina Lobanov-Rostovsky, successfully raised over £22,000 for the Children’s Fire 
and Burn Trust. One of the many highlights of the evening was the charity auction - conducted with great humour 
and aplomb by TV celebrity and MacDougall’s auctioneer, Charlie Ross, assisted by generous donations from 
galleries including Sphinx Fine Art.

All proceeds from the Russian Art Fair Gala Evening on June 6th will go to the charity. Guests will also be 
invited to leave bids for items of art kindly donated by Eva Adams, John Barkes, Danusha Fine Arts, Markus 
Antiques, Annys Sand, Shapero Rare Books and World Arts, which are showcased on stand 46 (Page 174).
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вадцать лет назад, 4 июня 1989 г., на Урале произошло крушение поезда, в котором от возникшего 
пожара погибли 300 детей. После этой трагедии Россия открыла двери международной помощи 
и пожертвованиям различных организаций – Департамента международного развития (DFID), 
Бюро гуманитарной помощи Европейского сообщества (ECHO) и Международной федерации 

обществ Красного Креста и Красного Полумесяца (IFRC). Эта помощь позволила реализовать крупные 
проекты по улучшению инфраструктуры систем оказания медицинской помощи при ожоговых травмах 
гражданам Российской Федерации. Именно тогда была создана британская благотворительная организация 
«Друзья русских детей». Эта благотворительная организация занялась оказанием помощи ведущей 
специализированной детской больнице с ожоговыми отделениями в г. Москве – детской клинической 
больнице № 9 им. Г.Н. Сперанского, где проходили лечение многие из пострадавших детей. 

В 1991 году были установлены долгосрочные связи с Детской клинической больницей им. Г.Н: 
Сперанского. В ранний период своей работы благотворительный фонд не только оказывал гуманитарную 
помощь, поставляя специализированное медицинское оборудование, ожоговые перевязочные материалы, 
но и принимал участие в значительных и крупных проектах. Эти проекты помогли больнице стать ведущим 
современным центром по оказанию помощи и реабилитации детей с ожоговыми травмами в России 
и основной больницей по приему таких пациентов в несчастных случаях. В 2000 году в организацию 
«Друзья русских детей» обратились специалисты по лечению ожоговых травм с инициативой создать 
в Великобритании программу по реабилитации после ожогов и изучению проблем ожоговой терапии. 
После различных многочисленных консультаций, при поддержке и поощрении ведущих специалистов по 
лечению ожогов, Лондонской пожарной команды, МВД Великобритании, школ и родителей, был создан 
Фонд ожоговой помощи детям (the Children’s Fire and Burn Trust - CFBT), входящий в благотворительную 
организацию «Друзья русских детей».

Цели и задачи фонда ожоговой помощи детям (CFBT) – оказание помощи и поддержки детям-инвалидам 
с ожоговыми травмами, а также их семьям. Параллельно с этим фонд реализует программы учебного 
и информационного характера, направленные на профилактику и предотвращение травм такого рода. 
Это единственная в Великобритании благотворительная организация, которая работает как у себя в 
стране, так и за рубежом, и ее деятельность полностью посвящена ожоговым травмам. Фонд намерен 
добиться того, чтобы все пострадавшие дети и их семьи имели доступ к лечению и реабилитационной 
поддержке, чтобы преодолеть последствия своей травмы и справиться с непростым курсом лечения. 
Многие ожоговые травмы можно  предотвратить, и поэтому благотворительный фонд намерен 
продолжать добиваться противопожарной безопасности и проводить профилактику ожогов среди детей 
и их родителей, особенно в отношении риска ожогов горячими жидкостями.

£10 - стоимость одного подарка для ребенка, со специально отобранными игрушками, вручается на разл-
ичных мероприятиях для детей-инвалидов с ожогами. £50 -  стоимость однодневной развлекательной 
экскурсии для ребенка в сопровождении специализированной медсестры по уходу за ожоговыми 
больными, включая питание и стоимость проезда. £150 - стоимость пребывания одного ребенка 
в реабилитационном лагере для детей с ожогами в выходные дни, с постоянным присутствием 
специализированного медперсонала. £350 - стоимость пребывания одного ребенка в реабилитационном 
лагере для детей с ожогами в течение недели.

Для внесения благотворительного взноса или для дополнительной информации о фонде ожоговой помо-
щи детям (the Children’s Fire and Burn Trust) обращайтесь на наш сайт:

www.childrensfireandburntrust.org.uk

Гала-вечер в помощь благотворительному 
фонду ожоговой помощи детям 

Королевский патрон общества: Его Королевское Высочество Принц Майкл 
Кентский, Кавалер Большого Креста Викторианского Ордена
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We also extend our thanks to Tim Cullimore, Chief Executive of the Ritz Club Casino for generously donating 
their stunning Amber Room for a pre-Fair VIP Dinner and Charity Auction on the 5th June 2009 and to 
auctioneer Charlie Ross for his professional, yet highly entertaining services.

Charity auction items were very kindly provided by:

Beringer Fine Wines 
Lady Colin Campbell
Opera Singer, Pamela Hay
The Kempinski Hotel, St. Petersburg
The Monogrammed Linen Shop
The Ritz Hotel, London
The SaLon Gallery

Prince Dimitri Lobanov-Rostovsky, Chairman of the St. Petersburg Ball
with artist, Annya Sand of The Russian Art Fair
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Ivan Puni (1894-1956)

Wood Composition 1916-1917

Russian Provenance


